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WA, EZomESAVTOWTOMEATHIZT L2 L8
) OEETE o7 L& LA, HHBER T AT %
LS, #BOA A LEEN 723581 C b Bk 4 2 EFE O /HEIA
DEHERE VA XA THHH LTWwW5b, 20084 H AEUHEE
(LU JNTO) 1 2& 2 E T L) RkiErfume L
THTW3S.

FiHAVE L A7518351,600 5 A
ERERE 167 #E2382600 A 285%
247 HiE1390300 A 16.6%
3f7 HE 1,000,700 A 12.0%
WT, KE9I2%, FIE66%, FM29%, H#E25%,
5 423%, HFF20%, ¥rHKR=LV20%, TT7 A
18%, FA»15%, €Df121%

CORBEPOTERINL Z LIE, FEED S OFH AE
IV EENICTVTEDSOHHANBO TS, B
W sy 7 Ly FRHIE, ARG &0 — 2D
SWFENT T (HERE, FEREREDLHONG L)
2o CERD, WELRELPHARTE LR T 5125720
SHEOMEICEI T2 THAH) 2L LIENSNS.

ZDOL ) RBIKT, BOtHo—o2 & LTS IS B
AR T [HE A FRAT EHBUHE & ) OV S ih S ah a8
& Rz, 22T, RIIEBEAWEHEESO®ME L
THBELHRALBET G2 6N HEEOWICITAEREK
DBYCETTTH HEES L 2O, WE, 7 AVET
ML, AREX THELZHEA TS HIITE ALK
WUETHLON)F—F% L. ZO#ERET X0
IZHAZ ST 2 B A 72T, BEREIED L)
BAIEDSIT 2 SN TV B EHAT 5 &4, £ LH#

PEhI I 2= — v a VR

(135)

WZOWTHED TRETVLENH - 72, KL Tk, HARA
WHARNS LWEBETHEANET S I2IEED L) )ik
ML CTWABD, FHRIIBI S LSO LEE & Bl &
LTESIZEY BT L) & LT b HEHEEG R OBEEE
DNADREEL LT AEFEIZED L) RIEFETH L OH
FEEEDLLIHLA.

1. REOUEEZIERLTES55HIC

B2

HEETIINEDO I NET -7 BETEICHEE,
TEiAsE AR, LR, SEBLR, Eofl (FME
A—N—, H¥) Thb. LEMEROFEMIIELY THD
B, OFEIRE, MR, AR, FEEL ET, EANC D X<
HICS 2 BEFRIID P08 ICHA L, #HEEUR
WKBEEXZYH—F LTW2EIE, BEICIEEADSPLIAT
PENBIIEEDPA->TETHRTAALLYZ LTS L)
RO LTSS, EESZSMLUCTEHIE, HEEITH
LTDOEFN—T 3 UHPEOTNE L, HED S PFE I il
NTWLHELL L ALN fEoT, 43Xt - £5EICH
TAHHEMIL T VR WVEFZEETHEOMNEICA ST
12 AL L CoilE Lz, e b BlERY
MEE LY Far—a Oy Ay — N HEL.
WEFETHM L7287 A7 ¥ — Mawpic B, 72n
THH O TWVAHER 7L — X2 ffinC i3It 2 ML
L7

1—1. BEOERMRER

HHWAHZELH TR SN TS, English as a
Native Language (ENL)
guage (ESL) & English as an International Language
(EIL) O#E%2EET 5.

¢ English as a Second Lan-



B BT

AT, MRATINCIANEEERHFEHTL L) (B
WL D7) EBIGEREIC 2 o T DL IER O AT
F60ADH B, FFEERFEE T 5 AN 3EA, 2&H
FEETAANII0EA, MHEFED LREBEE T
ANDZHTEANE DI TWE, COKEILRLE, 3t
FEIZENLFE+L M SN S LY $ ESLREIL & L CfiiH
ENTWBEEDIE) DS\, 27 V7 TOMHEIZD
L EDTWD, 2F ), EEELEMOII 2=

r—3arDy—NVilikolzbwz b, POTOHARTIE,

B—RECH-FHIPEREROEETH VBEETH >
7278, HIFR LRI AFEO 7 a— bz, H
ROFFEECR - SAEREBORITR & <A L 72,

HAROHFFETIIMEREE L CHELFE T 5 &I,
EYAABEB IO EANT VD, HERREEFERT
EASN TV LERELIFERT 2 EHEL LT Vs, iR
HOBREOLFRY 2 AF v — 0T hrhtnsd. #
N7z, BRI ) RN TV A Z EAPUIRT
H5b.

=:Zh

= oAn

1—2. PR TEREXIZRE E KD Z I CIBAE
—Intercultural Understanding and Multicul
tural Understanding—

BRI [REFE oM THHY B
ENTWLEY, LB LADDHLEFEI IR, £
ALER LB LIRS bI g L U T2 b H 525, kil
o THAIWEBLTCELL ) ICE DN L, KEFHIC X
L By bl & [£30fb]) 1IEDTolBhEssnT
W5,

[#3fb &g, ifEERLSFiE, BIELITIRL e, B
HHLATY S AL L I3HH - BADORR 23k, £t
Lix, —OOERBRW LHEOTIZ, BEORR S N -
RiE - FHOFOXALDEFZROL] HDH. 22T,
FEHLAZWZ L RELICHTL 2 T[] Lw) ST
& %% ORI Inter & Multi &\ ) FEFEIZHER L7z,
Inter b Multi & L ICHHFEE LTSNS, bbb
Inter & W) BIHFEOEMRIE [/ [H] [HE] Lwvois
BN D ) HEDEEES L [between] [among] 12T
s, BTFLLEWTNZE WD, Inter iZ2005 3D %
HREVI LI BRAA—DDH D, —T, Multild [£<
O 2D [HHo] TfEob ] LW ERTH Y,
WFEOREFETIE [many] [much] [multiple| (240245

S AT

L. DF ) MuUtlZIZZHOBEKRE VI A A=V 0H D

CCTRAERLZZWT &1L, HAER, ZrEMORZ S
AL Z B 2 DT %R <, AT Bl S O F 7 530 b % B
TLULEDNDDLOTE RV LEZ, #EETIEL L
it (Multicultural Understanding) # 8 L7, KIZZ XL

(136)

LR L T2 nw/e BT, [THfE] 2w ) STEIED
LClz SRR THAF] L) BEEDR D74 L
b, SHIC (A7) oML EDTH 59 729012, kD
&9 Gl B —oBF TR L7z,

[NERE A & PEREHE A S 2011 4E 2 Sk sk s
B HAERE (L) LV BRHIERSUEIERIC O KE
B 5. FREETIE, BRI S 2 15238 & R0
BoiedTH Y, WEROERIZIEEGEL SRS L Tl
ThH» ). LarL, BEEE/NFREPSFEIEDEREHE 2
L&, MOLDIIHELTMIRS L D0E R 5LEN D
b, ZEICEIL, —ROKRFIZAF SR L7200 O H
S LT ORI L7200 00, ZiLe il
HHEMT % B8 720 1 /INFAL D BB 2 & WA DS LT e D 20
MAE A2 D YFERBOERITD o LIRS REVHDTH -
TIE L, ek, BHARAD N EAE NG EB#E O AL
W L7z e Z1Z, K IZEATY 2 AD 4 R EEEIC 7
LI ELHENESNG L, —FEE < FEATEATH B 0]
REVED D 5. 2O L) RMICEB L2 12, LERK
RoaIa=r—arxlo62FUI%6%w. Z0D7:
DIIIHFER IR LICA & 2 =153 5 2 LT
HEHDS, BALEE S RIS LEFICS 7 N5
DTERWESL ) . | Ew)Ehx Lz, L=t
frl ) SREAMRIEN - PRI LT L e S
Lh, LLTOHUELORANCHBLTL H W, FEL725
CHIEO TV TH 5Nzl En X ) Bl & 50T
FE L7

1-8. Y= 714 >2J)Y—FORRHIPSRBEE
R

1 -2TH~R72L 912, ZLELFITH L COERD
PR L CH 5o 72RICIESHEOMEIHTL 5.
HEOHRIZBWTHEAN L OIAFOREITE W 2 5 HPT
ERIZVEEETH L. FIZERKIZE LS 0 MIEH H
N, ol Nhigx 352 ExiftrrEAIZIE, TCLWERH
HORGTHEOPTLHEEARY b LTRARD EN L)
72 SME A BERIX 2 BT 2 HE & L T2008EEHIX
R=T T4 TREOMEETIIRD L ) T =Y Db,
DIF o2 3HME A RATE DTGB EER A2 R L 72EKTH 5.



English for Specific Purposes® & %1

*1
H [EDES it
Wesyh O3 - T - Hik 19%
- B 74%
W 45%
B - NGB 14%
ES I ¥ 61%
B T o 13%
FHEADZHE 25%
e L &~k 25%
R - R 25%
Wk - o 83%

Bk - BOROFERFS—FSL <, WITES - B, =iy
B, BEMEVIIEFIZR>TwD, ZOBEEIERKD
B ) —F LTk IR BN E —3T 5.
BORL 200 B B LA, Giia &5 &) IHEICHY
T4, ZONENRITEDOTEIZEET 5L, HlokhL
DAI 2= =23 YPRPERLEY, ORI TREGE
DRI % % 2 5 BVEDSET D, e hnTnd & £<
HIZL7Z2b DRy 72MH L8R TH 5. EEDHR
R, BT L o TIREFETE W HBEE BT TV 5,
L7 L, B [face to face] OWFEORL VINY = HIZT
HGHIIIETE 1D oz, o TARKDII 22—
3 TEHRVHEBE LIZARTHY, Heh¥lio=—X
2o 72 WGERARZ AV H 5 L FRERE L 72

2. FNFNhO—_—XICHDI/=FEE
—English for specific purposes—

ZACER, ROV E TICERIETE 2L AT,

FERICHEFESTROFERICA L. FERICADLHNI—2FEET
READDH L, ENIZHEEORIZNE, LDk rRiE i i
AT EDTELRVHRASL LWHEAS—2HE. Z11
FFEEER LR RBOA T R N 2 R SR UE R b v
EWVI)EEEROBMAETH S, ZOETIE, HEANENS
& LSRRI BT, SN ED L) RIGEYE %
Y, METHPEVD T ERATICE L ERIZHANS
LW 2 HEERI LI ANBIZHLY Ad, XD fijH
THETHHI o TV L HFEEZRARICHA L, CALERETH
DR TH B DPEET 5.

2—1. English for specific purposes D&%

SEOFETIE, SFRVERN, BOEEZEGL LI

(137)

HboTWwi AN THh o720 T, English for specific pur-
poses &\ Jii & Fv 7z, English for specific purposes
(LLTFESP) &3, [HAHFEDOHNE FFo TFH I NLHE
JASNAHEEDOZ LT, — KB DOEFE (English for
general purposes) & XJHE% 723 HEA ] (GEFEHE HEH:
#.2003) =& L9 5. F72, English for occupational pur-
poses (LLFEOP) Wi HMWOED ESPRIAEMTH 5
DTRZ VR EE Rz, ZORERIIRA 2EP R TT
TIFHEIN TS, FFICA ¥ FTILESP 23 A T/hEE
OB O EE - FF - [HRUTER TIEL LT 5.
HADKF T —MRHAEOEFETHFRHNI M L 723555 % #d%
LTS 5.

LD & A& N CTHRE D B E SN T
ESP& L {IZEOP AR TE 2D TId Rt E R,
EROTFaT—2a VIlEbEII AT V= M REKL
AT L 7.

2—2. BEFEOBSELETLHIC

9, HEAD R hRiEL e R wETo—2 & L
TRERPFETRITINIR SRV E VI MEEILTH S
) WENH - 72, [No English] Wy EFE S HH L,
MEIANBER a3 22— a v 2L 720121E 208
— ATy TEBERELZTFIUE RS R WRLERT /R Z & T
bbH. TR, EENZEEOME LT LHNI3DD

I & B L7z
Bl [~TRLThbRw] EWw)IELWEFETSH
BB TR,
B2, HARANHARANTH S 2 ERBT 5352
5.
W3, T TICEE L TWBEFETTHTHS.

IRELIE DA AEFREZEMORE L LT iwn A it
WG A 72Tz, [~THRLTHLRV] EWnHIEL i
FECTHLLED N E V) ERIE, B3 b ERIEE A
EMETHRTHMELZVWE W) ZETHL. HANIIE
NEDRGAxHETF LT 2MEH 5. HEAIRD & FLT
HRSNEZTL2OPBRTHL00 2, Ky T Y
FIFIZb 2% nwEFEFRKboTLEY. ZORNELE
25720120, HEAIEN L i BE L 2 (5%
BELEETHR 2 2 LWL ELOTIE RS ) 2. )
20 THAADPHANTSH S Z LRI 5 KFELMHT
Bl dr=— 7 bl % 3OZITTHH L.

1. There is nothing to eat but please help yourself.

2. I can do it before breakfast.

3. T have a son who is still biting my leg.



B BT

1 ® “There is nothing to eat but please help yourself.”
ZZIRDEEN G T 5 & EICHARAD L () EBITH
FREHIZTZE (MbHY FEAD, EH)LBHLLND
722w ] THD. fHICHEFETRILT 5 % 614 "Please
have some” FEED Z & TH L. L, CEMIZIERE
ZE S, HEAOHE2LT 5L [TLEXRSE L ON
BTWEWVSTVLIZE b5, EH)FBHL LA L
PENWENHIDEALH ] LEXEITZ b Lzwvy., Ly
L, COERBIIARNEEDOMi- - THLERITHY HE
N3N T 5.

233 [Ty 7 o%CHE] 0FE (KUET) 2
FEERBEZ B TR LZE ZABLZ &) FEFD»S 6]
TdH5D. 201 can do it before breakfast.” 13 F AT <

AN TZEZALZOWYHAI S, ] 2L TEBY, HEFET
I$ “piece of cake” & VW) A T4 X a3 HAH. LhL, ‘1
can do it before breakfast.” 134 CIZdLKTHHEH SN T
Wh EEHIZBRTWS, 30T have a son who is still
biting my leg” ® HAGERIE [HOKEZ» U5 IZHH L,
FEHBHNT A A NMEH L 728 25 “My son still chews
my leg” [RROBET b FLHROMEERDTVD L] LRE
MBHolzbDZETHA.

UED3DDHIHE L bH5E L)1, HARNIFEE,
Ay, ik, BB EOBENNRA T4 T LE) LE W
EEDONDEZDS, SV OENTHIUIEIUT EEINCE
ZBIFETRZNWZ EZTRL, HOOEHIZAT ©F-o
THH ) TR TELDOTIE L HENT 5.

- =5
=15}

-,

2—3. BRI —bEFERLERE

2-2CTHMLZEY, HEEICH L THEEERFE-> T
5oz BT, ER LY A7 v — MR EKLZ. RO L
ANOVIZE L CIEERIHFAED 2 b2 ) b Arg o7z
DTHFLNIVIZEE LT, Y Fat—2 a3 i3 HERT
DIEEELNEANBCE TH D, L7 v AT EICHARGES
O, FTHRIIZEVWDS CHFEERZ AN TY 5 AU L.
YA —MILLTFOM#EY 72,

You: @
WwWhHho eIt
A Hello, I am good thank you.
ZATBIE.
You: @
M2pBFENLEL D P
A Yes, please. I am looking for souvenir for my fami

lyv. Do vou have any popular souvenirs?
IV, FRICBLIEZELTCVWET. M2 AKD
BLEEHH 90

(138)

You: ®- - -
BI)—MnoTHHZETH. /HPLWwoL D
i LTHHZFETH.
A Do vou have any good gifts for my family?
OREIAT AT LY MEH ) 5D
You: Yes @
Iy, D ET. TR TT D
A This is nice but ------
NV TThR A~ThH .
You: ®
Wo Y RTLZ3 W,
A Thank vou. I like that one.
HYHLH, BEHNOIZ) BIE7ZHh.
You: ®
FIC Ao TLNFE Lo,
A Yes. very much. M1 will
v, T, Ihrw/iZEsFEd.
You:
HOREHITEET. 1570 TT.
A OK, two thousands ven.
1Zvr, 2000 .
You: Here is the change. (9
I, B850 TT. 430 T .
A Thanks.
HYsE.
You:
v, EHE / EHE, BRELESW,
A Thank vou very much.
EdIbHOBL)TENFE LT
You: @

EownzLELT. BWlH% |

I0EFEEDR DY OXFEXLTH L. T o) [E
IR E —ICHED RSV P2 B 2T,

DuboLewnEEorbl iz

a. Hello / Good morning

b. Hello, how are you?

c. Can I help you?

May I help you? — Any help?
HWE, WH o LewnwEa v zidwelcome &) FH

MWHHH, TITEFEETE#HRLT ULEo3o>zHh L
72, FoRFOZHEE IZcOCan T help you? ZEtibk L

TW/z k)72, RBELTEYHELEHEZ Any help &
W) FHEBEINL 72
QM &EST av

a. Sorry?

ihREEH TS

b. Say again?
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c. Pardon?
Pardon me?
I beg your pardon please?
d. More slowly please.
Can you speak more slowly please?

A% L L CldcdPardon? A% 2o 72, Lo L—Ffilj i
THDLDH > TWbHadSorry THHALICIT RS WnwWZ &
AU L7 F72, BBREEDL LTSI LT, RS
SR Az =2 a yFEYNTICHETLTW L

@BHEY v  ERET TS

a. I am sorry.
b. Excuse me.
c. Pardon me.
d.Iam (We are) terribly sorry.

WENORBOERE 5222108, BHSEET
CENRTEL, MEE L CdanERMICE L, 2k
BOOLMELEN TS Lo SR E T HBEIZ%ERT LR
FTWI EPFE S

(OF M E/N )

a. Thank you.

b. Thanks.

c. Thanks a lot.

d. Thank you very much.

% oA Thank you very much and I(we) appreciate it.
bl cldIFFIIH Y 2T VRERFTEPS Ly
L THEVBTFPRRCOTEE F CTISHAAATL IS
HANHEBE LTI, B ¥R D D L ERICHNT
W2DT, o TELARBTY LIz e) il

LCTHiAr L 72
®EIHInZLFLT
a. You are welcome.
b. No problem.
c. Sure.
d. That's OK.
e. Not at all.
f. My pleasure.
%G Thank youl GER% EiF5)
a~fEFCLBLVHFET[EIWALELT] LRHT
X%, L2L, $§TICHl-o Tl E b fiHTA5 13
YT LT, aDA AL TEZAD LV E W,
2L OB % H 72, e [Thank you (FERE%Z B
)] ML -8l e LT, AAEANEBIEMA [H D28
EH] EVIHHNS THY L) ] vy r—AnLw. £
DEIC [ZEHLZEHI L] L) BEREVWTEHERES
P EIZE o TERHATHIENTEL =20/ —
ELCHMLZ.
®OHVOLEITD - KT S

a. Good.
b. Nice.
c. Great.
d. Wonderful.
e. I like it too.
f. Sounds nice / great.
a~dD L&) BEEFZ—HTHY, HVoOLLLEE
FTAHBEFNIIINIZH 72 S AH AN, HEIICHEHEE
DEVHOEIHFHL T ) 22 HWEL, FELT
405H1F7z. e L HIIHFFTIE AV, 1ZOFESRLEKT
LECHHAT A2 7L —AThb. ZITREETLILE
W FRTDMEN D o7z s, ZHEBIETEYFT
HH. BRAEIIZ=r—3arELTWART, 0L
TR T BEDRH LN ETHS.
DEEI %5
a. Bye. / Good Bye.
b. See you. / See you later./ See you again.
c .Have a nice day.
d. Have a nice trip.
e. Have fun!
f. Enjoy.
g. Take care
BLIBREDON) =2 a vid EAHDLD, HFEN
JitiTE O¥4 1d Have a nice day, Have a nice trip, Have
fun, Enjoy, Take care i LW THA).
®F DI DFEITT:  partl
a.Canyou ~? C&iLizbH
~T&Ed &
~T&FH¥A. Nolcan't = Can't
b. Do you have ~ ? T& 2 N7-56
~HYFEFFT L Yes Ihave > Havel
~HYFEFHA. NolIdon't — Don't Have.
FREOFFEIL VHR=NA 7)) 2 BER LR
ETH5D. HEOHARFORFHIZIFFIZL BTV 2 51078
HbH. PIZE[~TE5] LHrnzs [TEL L] Lff
HIREEZTLHLHIC, HEETH [TE2 L] L—FTH
ZTHBALE AR, Haved [~ ) 354 b Hk
THhh. bbAA, IEMIZYes Ican® Yes, I have & & 2
L ENTENIRED LD, MLBETHYH, HRAWZ
BZTTONETIHHTIESITERERMETII AW,
OFDIIDOFEH  part2
a MrBEIwLowvweE X

How about it (this one) ?

Yes, I can. — Canl

Do you like it?
b. 2 WD) L DOL&FEETOMIC
Please take your time.
cAfIPFENTHBWnne &



Please write down.
d 2 LzwE &
Here you are.
INLOERJOPTH oL EHLAVDIE, bkceT
b, bIFFEPITEFE->TLESY, MFPEZERZAAT

H

i

LEoE EICHTRRETAZLICHEHTE S &k,
WREENE TR NI E o T TELRRTSHEIC LR L. T2,

CIITETHMHTLICIERAZE L2 & ZIERE AT
BIENTELL, ME) HHEERCKFFIZHENTRT
ECHENZCZ LN TELOTHEMIZHHTE S,
O > 7z & ZOEFIOIEH  have - like - take
ZD3DODEFENIRE A BB BT 5. FA
PER L72F A7 = MIZBWTY, & 5~x<
have - like - take % FJH L 72 L& % % 2 /2. have -
like - take DFISIE [¥ ¥ 7NV TiETL$ iz A8
fl, Bl OBREER, HOWBBETIHH, FAR
TR, MHFE GHEAN) bELAHT L] o
ARTHL. F72, likezx ) FLEBETHEI AT T —
FOEBLUAMNZL, DTO LX) ICHERICHE L 250
LS TE 5.
a. Do you like ~?
~E5AWI A TE B2 F L7z,
b. What do you like?
EAR L DN BUFATT D,
What would you like?
BkEhTIh
c. What would you like to have?
fil% B L EADITRY F3 5,
What would you like to drink?
% BEKAIZ 2 ) 37
b & clEFFICRABROFEMIZMEAT 2 L nniis )
Z I Tldlike M FE L CTHIZZEIT 245, have - like -
take |2 I3Fk 4 R D DIRPIECHAT 2 2 L8 TE
LAEFEITHD. o T, TO3D%HHL-HEEZEEL
727203 T, KEOMRbIENS.
OFTFOEV

20— OO T, [15701 T, ] [Ew,

2000, ] [430M @ B2) TT] 0 L) %R YY) %
Wy Az, BEFETHTEE ) JEIFHAANIEST
WEETH 1, FEIZBIECEEERTIEM#ER TE% S
Zv, COEEETEIIE) &,

You : One thousand and seventy hundreds yen,

please.
A : Two thousands yen.
You : Here is the change. Four hundreds and thirty

yen.

(140)

%

Z ? & 9 7 thousand & hundred 24 ) K L H Z &1
RBEAIEE, THMGRS TRV FHEMIIRS LR
LS %%, £2°C, X0 WHECHREIHIRST 222K &
IZHAZE L7z 15701215 & 70124317 T fifteen seven-
tyb W) T ENTE, 430 7% 5134 & 3012431 T four
thirty bW T ENRTE A, T2, LVIEMHICE)IDTH
E, 1570 FiZone, five, seven, zero T % ffivy Y = A 5
Y=bMHT A LICL Y HEZEPITA. LI,
HREL NEHR 25138, SRl HFREFHT L v, JE
WIZHAD X9 ZAHHEN & D& TIRESREDE ) o T
ZHHIYD TRHRTH LDV TELOTIR RV LIFR
L7.

BTICBL T ) 1oz 5 £ 51U, mEifltsko
HEFTCHWETH L. BRI EE#HT AL 72
APFEE A F) ARGETIIRLDL 2 E2HYIL, HMEFT
WL CIEAEHER U L9 20 # R TH 5. BlELL
Toil) ThbH.

CTEARRE OB - HRES

10 = First floor (CK#&) Grand floor (3£5E
2 = Second floor (CKif) First floor (¥ik
30575 % = three o five 1210752 = twelve ten

LR VLY b EIER O ERLHEE S L 3y 24
E2TLERIE HERSHELRTRETH .

3. &

R id, BOE¥EZEE LTS LR & SRR o LB
XA — bOFERKRIZEHL Tim L7z, FEBEFAIL English
for specific purposes = I KIZFIH L7233 % 454 2 &8
FLOTTHY, BOLEICHTAHMbZ Lo 72720%
WEICHLTYRY ZniEahd o720 Ltz v,

SAELN OGS H OB % 1% & 355 A 5 oBDR 13 4 7%
WEWI OO, FIZhRRIZEBY, EFEE VAT
4 T AE = —[ALTHTEHEPE. SRITSSIZEL
L% L7z T, M - £tz s o= -3
DIODOEBEELEEZDLLENHLIESLSH. T,
lish for specific purposes ® L < (& English for occupational
purposes (2B L Tl [MEF &I D¥EEZHEG L 20
ME% B\ - FARRFEIMAFIZENT T RE LT
o - BERLAEELSHLZTUEZ S 2w &
WIOERNTHD DS, L VERTOL) ENY A7 v — |

E

Eng-

ZRLEDND L), WA - WEARTHEALZIGEL
PO THAH. 2%, FREAFOPTITIZHBLLZ L

ETNTNOWIEIHE LB TLRT L ENTENL
ESPH L CIFEOPOBERFHAHTL TE 5.

PEx FET 5 2 LIEEFREO N4 OFTE 2 ETVICT
HIEZFEHNE L TWEDIFTIELR WL, EFEEOT



English for Specific Purposes® # %1

AbZ BT 2 2 AT RTTId RV, RO A% H
FlZ, HFOEHY L, KLAZ %A, HOOTAT
VTFATARFRTABEETH L. SHBOFHEBE LY
EENBHT L, HREEERELE L) ICHATAZEN
TELAMED LAFFAEZERL L T2 ETERVES
I H =, BABEMIEHESLH L. ESPEEMHY
D722, BEA RO EIC B AR FIZoT 2T U
o, —EHBREEOMB IR TE R > TL
LAEEMEN D 5 2 E AR DEED S bh otz SHORE
L LT, Bz A050NEDPEERELY HIZOTEE5
EHITHAEROE & R ALER Z R &d 50 5 THH
ERURICIEZ, ESPIZ/-EN B EFTOTHLAREA IS

A EITHEE L T BEDPH LD TRV EEET 5.

AEE

Ao, WITEHERXOBEOEREICIZZ D XD k&%
TEobdtiz, 72K EADOTH A LCHERHOEY
WRFF. FLC, KWIEEITIICHAD, HEFKERF
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Abstract

This paper introduces the present situation of tourism industry in Taito, Tokyo. According to tourism marketing re-

search 2008, a large number of foreign people visit Tokyo every year. Most visitors come from Asian countries. Under this

situation, I expect that the people who work in the tourism industry need to learn a foreign language, especially English.

Therefore, this paper also describes the effectiveness of English for specific purposes, and I would like to point out the

statements in terms of English for specific purposes.

This research would be helpful for university language teachers because they are likely to teach English for specific

purposes or English for occupational purposes to various-major students in the near feature.
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